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 Royal Canadian Mounted Police 

Gendarmerie royale du Canada 
 

 

 

RETURN BIDS TO:  
RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
Bid Receiving/Réception des sousmissions 
 

Bid Receiving/Réception des soumissions 

HQ Procurement  

Chemin, 73 Leiken ,  M1, 4th floor Stop 15  

Ottawa, Ontario  K1A 0R2 

Attn: Shannon Plunkett 

 
 
SOLICITATION AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE L’INVITATION 
 

The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions of 
the Solicitation remain the same. 

Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de l’invitation 
demeurent les mêmes. 

 
 
Comments - Commentaries 

 

 

 

 
 

 

 

    

Title-Sujet 

Mise à niveau de l’avionique du Pilatus 

PC-12/45 ou 47 

Amendment No. 

Nº de la modification 
003 

Solicitation No. - No. de l’invitation 
201606619 

Date 
Le 10 novembre, 2016 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
0644  -  M0080    1005110 

GETS Reference No. - No. de Référence de SEAG 
PW-16-00753183 

Solicitation Closes - L’invitation prend fin 
at – à    02:00 PM   (HSE)  
on – le           17 novembre,2016 

F.O.B. - F.A.B. 
 

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 

Diane Palarchio 

Agent des acquisitions et contrat 

Telephone No. - No de téléphone 
613-843-5907 

Fax No. - N
o
 de FAX: 

(613) 825-0082 

Destination of Goods, Services, and Construction: 
Destinations des biens, services et construction: 
 
See Herein / Voir aux présentes 

Instructions: See Herein 
Instructions : Voir aux présentes 

Delivery Required - Livraison 
exigée: 
 
See Herein/Voir aux présentes 

Delivery Offered - Livraison 
proposée 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du 
fournisseur/de l’entrepreneur  
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QUESTION ET REPONSE SERIE #3: 
 
Q1 
 

Selon le critère obligatoire 2 à la page 9, « L’offrant doit être un organisme de maintenance d’aéronefs 
approuvé par Transports Canada avec les spécialités afférentes avionique et structures ». 
Nous sommes un OMA spécialisé en avionique depuis près de 40 ans et travaillons à contrat avec un 
autre OMA spécialisé en structures au besoin. 
Notre OMA doit-il avoir les deux spécialités ou est-ce correct de faire allusion à une autre entreprise 
avec laquelle nous collaborons étroitement pour les exigences liées aux structures?  
Nous avons apporté des modifications très semblables au PC12 par le passé. 

R1  

Ce n’est pas l’idéal, mais comme l’autre entreprise avec laquelle vous collaborez est une OMA avec 

spécialité en structures, c’est acceptable. Vous devrez fournir le certificat d’OMA de l’autre entreprise ainsi 

que les renseignements connexes.  

 

Q2 

Je ne comprends pas trop exactement, mais est-ce que l’offre doit être faite en dollars canadiens ou 
peut-elle être faite en dollars américains. 

R2 

Veuillez vous reporter au point 4.1.2.1, qui indique que les offres peuvent être présentées en 

dollars américains, mais qu’elles seront converties en dollars canadiens aux fins de l’évaluation. 

 

 

 
 


